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Divina Lomódia

aló ez elet ? vagy kornödia —
Hiú álomkép — csalfa képzelet 

■-*"¥ És a világnak tarka színpadán
Komödiások csak az emberek.

\ vén, a vak sors irt egy darabot,
A melyben ő maga a rendező ;

S a melyben játszik az egész mese
Három szakasz: a múlt, jelen s jövő.

Kiosztva jól a jelmez es szerep,
A rang, czimek — a bíbor és darócz ; 

Festett szüzek adják a nő-erényt,
\ jellemet csőrgősipkás bohócz.

Önzés, irigység — átok cs nyomor, 
Mit végig játszanak a többiek 

önti az Olympuson, dús asztaloknál 
Nézik s kaczagnak rajt az Istenek.

Dzsin

art
Szerkesztőség és k adóhivatal

János-utcza 8. sz.
Megjelenik minden vasarnap

Előfizetési ár negyedévre 1 frt 50 kr. 
Eyyes szám IS kr. 

fi

Felelős szerkesztő s laptulajdonos :
VÁRADY FERENCZ.

gjgg- Hirdetések igen előnyös áron vétetnek föl.
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6BBGE&Y BÁBÉI.

Vájjon van-e ember P . . . . városában, ki az öieg 
Gergely bácsit ne ismerte volna ? A mi utczánkban leg­
alább nem volt emberi lény.

Oh! De nemcsak az emberek ismerték, hanem 
még az elvétve ide s tova futkosó kis csirkék, s az 
ezekre leskelődő fiatal és vén cziczák, (melyeket min­
dig nagyon szerettem, de kivált mikor a meleg kálylia- 
polczon édesen szunyadozva muzsikáltak. Sokszor ke­
restem a mi cziczánkban, hogy hol van benne az a va­
lami, a mi úgy szól?) — no meg a kissebb-nagyobb 
kutyák, melyeket megkülönböztetésül ölebecskéknek, 
komondoroknak, vagy kuvaszoknak mondtak (az is 
olyasmi volt, mit az én akkori 10 éves fejem sehogysem 
tudott felfogni, nézvén őket rangkülönbség nélkül, 
kutyáknak), — még ezek is ismerték Gergely bácsit, 
ha hosszú szürke, jobban mondva — bizonytalan szinti 
köpenyében döczögve jött végig az utczán, óvatosan 
helyezgetve sétabotját (egy jó fütyköst) a járda rossz 
kövezetére.

No de nem azt akarom én elmondani, hogy kik, 
vagy mik ismerték őt, hanem, hogy én hogyan ismer­
tem őt.

Szomszédunkban lakott s én gyakran jártam át 
unokáihoz lapdázni vagy verekedni, a mint az idő vagy 
a hangulat magával hozta; néha-néha velük] tanultam 
leczkémet.

Sokszor, ha nagyon nagy lármát csaptunk, ekkor 
ki-kijött az öreg Gergely bácsi s meg-megkérdezte: 
,,No mit lármáztok ebadta kölykei?“

Válaszunk rendesen az volt, — deklinálunk !
Egyszer nagy lármával futottam át hozzájuk. 

Pista! Jani! gyertek csak hamar. Elmondom nektek 
öregapátok, apátok és az egész csizmadia nemzedék 
hitvallását!

Mig én nekihevülve ezeket mondtam, a mögöt­
tünk levő ajtó csendesen megnyílt, körülbelül két ujnyi 
rést hagyva, melyen az én dictiom kényelmesen be­
szivároghatott.

Mig én torkomat köszörültem, Pista és Jani sze­
mei kíváncsian függtek ajkaimon, türelmetlenül várva 
a csizmadia hitvallást, melyet én ekkép mondtam el :

„Üdvözlégy szurkos csizmadia, csirizzel vagy 
telve, bőr vagyon te veled, áldott vagy te a kaptafák 
között és áldott a te bicskádnak mérges metszése ; apád 
is varga volt, az is bőrben szakadt meg, mégis ezredes­
nek mondta magát, — hogy enné meg a fene a fekete 
fogát.

Csizmadia! csizmáknak doktora, tengődül, mint 
jj Toldy lova, — a szeméten. Ebadta csirizese, száznak

sincsen egy csöpp esze, előttem semmi böcsülete, hogy 
ette volna meg a fene.

Csizmadia popogány, ugrik, mint a kan agár; 
munka most a pipaszár, elugrott a csizmaszár.

Csizmadia most már mocsok, a te neved pocsok, 
ülj fel a te háromlábú kis kerek székedre toldozni, fol­
tozni ördög-boeskorokat, melyekkel a menydörgős 
ménkű vigyen el magadat.

Bőr a hited, szurok a reménységed, csiriz az üd­
vösséged, tíz krajczár a hetibéred, s ha van egy rossz 
feleséged, szedd össze, rúgd fel az egész mesterséged, 
a te dicsőséges háromlábú kerek széked fölfordulása 
után Amen“.

„Krszkm hahaha ! bruhaha! hihihi! hahaha ------
_ _ — Károly! mondd el csak még egyszer azt a
szép hitvallást“.

Én megelégedve az elért hatással, újra ltezdém :
„Üdvözlégy szurkos csizmadia stb.“
Mikor oda értem, — „munka most a pipaszár, el­

ugrott a csizmaszár“ — kis hallgatóim kereket oldtak, 
magam pedig oly elismerésben részesültem Gergely- 
bácsitól — s botjától, melyre én sem nem számítottam, 
még kevésbé óhajtottam. No de minden tiltakozásom s 
ordításom daczára el kelJett viselnem a fájó elismerést, 
mely kitüntetésnek nagyon is beillett, huzamosabb 
időkre hagyván maga után látható és tapintható emléket.

„Hát te gaz kölyök, te pernahajder csemete, te 
gyenge akasztófavirág, hát igy tudsz deklinálni ? — No 
majd eldeklinállak én téged te ördög fia, (megjegyzendő, 
hogy abban a pillanatban, melyben hozzám szólt, meg­
ragadta üstökűmet, s czentrumomon olyan nótát hege­
dült, a milyent azt hiszem még senki sem irt le, mert 
a conjugatiot hegedülte rajtam) — nesze, ez a jelen idő, 
ez a félmult, ez meg a múlt, régmúlt, jövő stb.“ s mond­
hatom, fáradhatlan buzgalommal hajtogatta rajtam az 
igét — „verek“.

Mikor elkészült vele, ünnepélyesen megfogadtatta 
velem, hogy én ezt a tudományomat soha többé senki 
fiának el nem mondom, különben — — — „újra há­
rom a táncz !“

Azóta már sok idő múlt el. Gergely bácsi már 
évek óta a sírban pihen, unokái meglett emberek s én 
ez időig nem is mondtam el élőszóval senkinek ezt a 
cenzúrázott hitvallást. De hiába! Benne van az ember 
fiában az álhatatlanság, eltökéltem, hogy leirom, nehogy 
kárba vesszen, igy aztán az Ígéretemet is megtartom, 
meg az én vágyamnak is eleget teszek, — szóval — 
„a kecske is jóllakik, a káposzta is megmarad.“

Süstörgö.

fairí
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(pécsi krónikás adoma,.
— A Szombathelyen megjelenő „Tormádból.

Mikor még Scitovszky János — később esz­
tergomi prímás ült a pécsi püspöki székben, történt 
meg, hogy két megyei Írnok éppen arra sétált, a 
merre a püspök kocsikázott.

Te Pista — szól az egyik — nem isten ká­
romlás az, hogy a mostani püspökök még sétálni 
is kocsin mennek? így követik Krisztus példáját, 
ki a legtöbb utat gyalog tette meg, s csak a jeru-

urti, — hogy ha Krisztus Urunk nem átallott még 
jeruzsalembe is szamárháton bevonulni, mért szé­
gyenlenek az apostolok fölkent utódai, a mostani 
püspökök — Krisztus példájától eltérőleg — sza­
marakon járni?

Tudja mit, Írnok ur, — felel egész szelíden a 
főpap —- ennek nagyon egyszerű oka van; szíve­
sen követnők mi, e tekintetben is Üdvözítőnk pél­
dáját ; szívese^ járnánk szamarakon, de mióta, 
mindéi) szamárból megyei írnok lett, kénytelenek 
vagyunk lovakon járni . . .

A GONOSZ NYELVEK.

mm

A

lift
mit beszélnek a gonosz nyel-— Nem tudja frau fon Tracscs, 

vek K. ur feleségéről ?
— Nem tudom.
— Ejnye, ejnye; pedig azt hitttem, hogy — magától 

meghallhatom.

sza-zsálemi ünnepélyes bevonulása alkalmáx al ült 
márom ?

Nem volna a vallásra nézve is épületesebb, ha 
ezek a jó urak is szamarakon járnának r

A nagyon is élesen ejtett szavakat a lőpap 
meghallván, megállittatja a fogatot, s igy szól.

Mi baja van magának, fiatal ur, a püspökök
kocsikázásával ?

Hát csak az, kérem alássan, szól a hetyke

A LA KLAPPHORN,
Szőlőbe ment két jóbarát 
Megkóstolni egymás borát; 
Az egyik fejében már forrt, 

másik keresett egy lavórt

Jolán noha kissé kényes, 
Azért jó lány és erényes 
Mégis fűzőjét az este, 
Gyula ifjurnál feledte.
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Jobban nem szeretheti. Kölcsönös szú rna dúsok.
Szabó: Készítettem önnek egy téli öltönyt . .
Festő: Azért lefestettem magát.
Szabó : Egy tavaszi ruhát is csináltam az ön 

számára.
Festő: Azért meg a felesége arczképét ké­

szítettem el
Szabó: De a felöltő árával még tartozik.
Festő (dühösen): Mit tehetek róla, hogy 

nincs gyermeke.

(Boa/haji/an.

— Pajtás neked sokkal jobban kellene szeretni 
Marit: gondold meg, hogy pénzes leány.

— Mit gondolsz, mennyi lehet a hozománya ?
— Öt ezer forint.
— Engedj meg, ötezer forintért már csal,c jobban 

nem szerethetem !

Nem vúlogatós.
(pßJJJyß : Jdegkövetem óbester ur, bocsássa, el hol­

napra a Jánosomat. Hadd mid ássák vele.
PilSZüL : Szívesen . . . JZLicsoda János ?
(JPßJTJTß: Jaj' biz én nem tudom a másik nevét. 
HISZ?: -Rkkor nem adhatok neki urlaubot, mert sok 

János szolgál o,z ezred:jen.
pß JfJkß : Hát megkövetem óbester ur, nem bánom 

én, bocsássa el akármelyiket és küldje el hozzám.

Alapos fölvilágositás.

— Hogy lehet az, Arthur, hogy a huszárünkénte-

— Édes papa, adjál kérlek 50 krajezárt.
— Nincs fiam pénzem.
— De hiszen tegnap azt mondtad, hogy annyi a 

pénzed, mint a polyva.
— Igen, igen ; de polyvám situs!

Filokszera-tanfolyam Pécsett.
Folyó év íipril elsejéi) nyíllá tik meg a Feliér- 

j medve nagytermébe!) s beiralkozhatik mindéi) fel­
nőtt korú fdokszerű, n ki hiteles okmánynyal hopes 

i igazolni, hogy ez idő' szerénl liar anya, Somogy 
vagy Tolnavármegyék területén lévő szol lökhet) ön- 
állóul) működik.

'Továbbá, agy unott hétfői) és pontokéi) d élűiül) 
,népszerű fölolvasásokat tart 'Kunkul a fi ov­

ii ál a úrnő a poloska és csótány hasznairól és 
c élszerű tenyésztéséről, belépti dij 70 kr. a tiszta

sek mar megkaptak a kaplar-csillagot s a kakaónkén- .. . . r,, r-r-m i - i. ,// . . -• /, , , 6 v, 1 ° jövedelem egy Pécsén fölállttá.tdo bolhás- .'‘aztesek meg nem l , ö- ... ... , ..
— Hja nagysád, lóháton hamarább czélhoz jut javara fog adatni, kerehk kr onosep a tóig ho­

zz ember, mint gyalog ! : zönség minél számosabban megjelenni.
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Pályázati hirdetmény.
saranya-megyéíe kebelezett Csiíza nagyköz­

ség pályázatot hirdet, ott ujonap szervezett
kóldúsbirói állomásra, javadalma. 1. szabadlakás 
természetbei) 2. egy pár bocskor a községtől 3. min- 

' dei) gazda egy ebéd, jövedelmének többi része saját 
szorgalmától fiigg. 'Előléptetés nincs kizárva, idő­
vel lehet halálhíré, marli'abiró, községbiró és idő­
mül tán akár............ szol gab Írót

Qőalóló félélet.

Óh azok a nők !

— Csókollak édesem, úgy megsajnáltalak minap 
nagynénéd temetésén, midőn egymásután kétszer elájul­
tál, hogy ki sem mondhatom '.

— Ah kedvesem, nem volt érdemes elájulnom s 
ha előbb tudtam volna, hogy semmit sem hagyott rám 
a néni, hát — egyszer se ájultam volna el'.

Gyöngédség-.
Papucs ur térdig sárosán érkezik haza egy vidéki 

kirándulásról.
Pap ucsné: Miféle sárban botorkáltál, hé. Nézd 

csak a nadrágodat.
Papucs: Készakarva tettem.
P a p u c s n é: Miért ?
Papucs: Hogy te is láss valamit a gyö­

nyörű vidékből.

Jól mondja

— Miért nem volt barátom a csütörtöki parádés 
közgyűlésen, melyen a rendjeleket és érdemkereszte­
ket osztották ki ?

—- Azon egyszerit okból, mert nem akarok kará- 
csonfán gyertya lenni!

Borzasztó!
N. ur egy estélyen egy hölgyet mutat X. ba­

rátjának.
— Látod ezt az asszonyt ? ... 98 házasságtö­

rést és 5 gyermekgyilkosságot követett el életében.
— Borzasztó! 1 lát miféle teremtés ez?
— [Drámai színésznő.

QaZdíó.
f\_. Hpizen most láttam Gyurka barátunk naszme- 

nctét. JTcö az nem szép tőle, hogy bennünket, régi barátait. 
nem hivott meg a lakodalmára.

]j.: Hja, barátom, pénzügyi műveletnél megszű­
nik a barátság!

— Embőr kend hótt részög !
— Te is az vénái asszony, ha — annyit ittál von i 

mint én !
—S-v
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KORTYOS ESVÁMY
progranur-besaógygye

a biró-válasziás elöli.

Tiszlőt tömeg1
A szózatok és szavazatok 

hangsúlyának csavarogásai 
czélszerütlenségben tünemé­
ny eznek föl, ha ezek velem 
a bírói pálezát bémarkosita- 
nák. Fölcsöpörödésem tanul­
mányainak lépesőzetén isme­
rem én kösségünket s annak 
polgárait; emlékezem, midőn 
kösségünk tornyára órát mű- 
vészeltettünk, ennek hallá­
sára minden polgárnak de­
reka mintha csak stecklivel 
volna, magasabb egyenes­
ségre örvendeztetett föl. De 
örömünk tartama igen szűk 
rámára szab vány oztaték, mert 

rövid idő múlva az óra és a fertály járványai nem úgy 
érvényesiték mutatványaikat, hogy azok az óraütemé- 
nyek hangzásával egyezményesek lehettek volna. Sok 
művész fáradt kiigazításán, de hiábavalósággal; maga 
a hires Aponyi úr ezermesternek nevezett juhásza hü­
velykjeinek ügyességét is kifogás képesité!

Már ha községünkben egy műszer rendellenes ál­
lomása oly sok értelmes észt csütörtök mondományra 
kényszeritett, akkor annyi mindenféle idetőzslilt jöve­
vénybéli-nép: úr, szegény,- se prüts-ki, se hajts-ki-osz- 
tályu, kereskedő, mesterember, pénzes, kapás rendbe- 
fogalmazása az én tehetségem tekintély ességét bizonyo­
san túlszárnyalná. A nép romlandóságának iszonyú 
nagy a sietsége, mióta az ősrégi szokás szives borral 
kínálása elfajzásban tántorog, a gatyás ember meg­
szokta a machina-pálinka szaglálását; a feketebéliek 
pedig a sör sárgaságává árnyékolják be az eszély vi­
lágosságát.

Ily körülmények zivatarainak fellebbentései közt 
vagy az én fejem felett vetne a hab buborékot, vagy 
ezek fülé emelvényeztetvén, hasonlóvá lennék a zsom- 
békba temetett hajúdhoz, mely a hangyacsoportot fel 
emészti.

Azért a tisztelt tömeg elé lejtvényezem abbéli 
kérvényülő szívességemet, hogy az érdemes bírói fejel- 
ményeket bévül boritó süveg alá mást méltányosban' 
ne terheltessenek!

—3Ü§&—
Visszautasítás.

Háziasszony: Lidi, ez a kenyér már na­
gyon megkemenyült .... Add oda a favágónak.

Szakácsnő (visszajön): Azt izeni a favágó, 
hogy nem tudja széthasítani a kenyeret, aztán 
meg csak azért fogadták fel, hogy fát aprítson.

Eltalálta.
jS másodosztálya váróteremben 

Jj. -orr megszólít egy magánosán illő, 
sáriin elfátyolozott hölgyet:

— Kegyed a férjét várja nemde ? 
— Igen, varam, mar tiz év óta. CsaJc- 

Tiogy nem jön senlci ....

IRODALOM

— A Pesti Hírlap, mely a január—márcziusi évnegyed­
ben két regényt és két elbeszélést közölt Regénycsarnokábau, 
a jövő negyedre egyebek közt ismét egy szenzácziós bűnügyi 
regényt helyez kilátásba, mely azonban nem fog egy hónapnál 
tovább tartani. Ad a Pesti Hírlap előfizetőinek külön kedvez- 
ményként sorsolási és zenemellékletet is kétketenkint s ezzel 
csakugyan egyedül áll a magyar hírlapíró dalomban. Hogy min­
denről ami történik, benn vagy az ország hatarain túl, a Pesti 
Hírlap gyorsan és kimerítően szokta olvasóit értesíteni, azt a 
bel- és külföldi tudósítók egész légiója teszi neki lehetővé. 
Odáig fejlődött immár a hirlapirás nálunk, hogy nem is újság, 
nem is hir az, mit nem a távíró közvetít s e megsürgönyzött, 
hírek tekintetében is a Pesti Hírlap elvitázhatatlanul első helyet 
foglal el. Nem csoda tehát, az a rohamos és példátlan mérvű 
elterjedés, mely osztályrészül jutott s mely immár azt teszi 
szükségessé, hogy nem is egy, de két rotacziós gépén nyomjak. 
Méltán ajánlhatjuk teliét a közkedveltsegii lapot magunk ré­
széről is. Előfizetési ára negyedévre 3 frt 50 kr., egy hóra 1 
fit ‘20 kr. A kiadóhivatal (Budapest, Nádor-utcza 7. sz.) mutat- 
ványszámokat is szívesen küld egész hétig.

HIRDETÉSEK:

ía-jáut 3zcLi3.ii.ely I

Nem gyári munka!
hanem

mind saját készítményem.

Részér
czipésznél.

Pécs, Széchenyi-tér városház épület.
Saját készítményeimért jótállást vállalok és 

SW minden versenyt felülmúlok.

Urak, hölgyek és gyermekek ré­
szére gazdag raktár.

Mérték utáni megrendelések 
san elkészíttetnek.

ivor-

Vidéki megrendelések leggyorsabban eszközöltetnek ♦ I
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Pécsett,
Szédi-eii^ri-tér 1*7. ez. Bazár alatt.

Ajánlja óriási nagy raktárát.
Üveg és porczellán árukból, csillár 

és petroleum lámpákból a felülmulkatlan Q

oo
ooooo

Q-

Pécsett, Bazár és Ferencziek-utczája 11. sz.
Teljesen és stylszerüec berendezett

alvó-, disz- és ebédlő-szobák,
mindennemű

KÁRPITOZOTT BÚTOROK,
úgyszintén

Diófa, puhafa, vas- és tömören hajlított Thonet-féle 
bútorok,

tükrök, képek, függönyök, ablakredők, 
szőnyegek, konyhafelszerelések,

és átvétetnek minden e szakmába vágó mun­
kálatok a legdíszesebb kiállításig,

—-—— jótállás mellett. ----------

Pécsi edénygyár raktára

villám égőkkel.
Minden néven nevezendő

konyha felszerelésekből.
Q A legjobb alpaca ezüst és angolaczél evőeszközök- 
Q bői. Utazó bőröndök, chirurgiai czikkek, illat- 

szerek, szappanok, tájt és borostyán áruk, 
sétapálczák, úri napernyők, harmoniumok és 

V# hegedűkből.
9 Elvállal
Sr ép-ö.let-'B.veg'ezést
vJ és
O le ép le ©rét leészitést, O
O Minden versenyt fölülmúló O
O olcsó árakban. O

eoooooooooiooooooooe

oooooooo

■ ■ ■ m

Fér"ncziek utcza 11 sz.

íY mrrTf K

♦
♦
♦
♦
♦

♦
♦
A
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

Legnagyobb választék

arany-, ezüst zsebórákból,
arany női es un óralánczokból, férfi és női

pecsétgyűrűkből,

karkötőkből, mentükből, ing-gombokból, jegygyű­
rűkből mindenféle

ezüst evószerekból
ezüstfoganty ns sétabotokból.

Schönwald Imre,
órás és ékszerésznél, Pécsett, Király-utcza 

Hattyu-é

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

'.■.VARRÓGÉPEK:;
■a

iparosok ■■ 
s családok ré- % 

szére lógna- ■■ 
gyobb

választékban. ”■
■■

or p i/i i/iy/ruíP ■ja Ifi ÍWÍ \
Iparosgépek 40, 50, 60, 70 egész mm 

120 írtig. ■■
Kézi varrógépek 15 írtől fölebb 6 évi jótállás mellett. “B

Varrógépjavitások elvállaltatnak. *b 

Úgyszintén ünnepi ajándék-tárgyak, b^ 
Saison czikkek. ee

Ob et kő kereskedésében „■ 
Pécsett, mu

Fö-utcza városházépület. b*
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,AZ ÉRDEM JELEDV

Pécsett, Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában (elöhb ifj. Madarász E.) 1889.
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Tekeasztal-, butor- 
és épület asztalos.

DÓMJÁN
OTHMÁR

Pécs,
Árpád-u. 37.

Készít és rak­
táron tart

uj és kitűnő tekeasztalokat,
elvállalja ezek megújítását; a’ánlja magát 

épület-munkák elkészítésére,

^ ebédlők és hálónobák
berendezésére

szolid és korszerű ízlésnek meg- 
felelőleg.

Mígrendelének gyorsai/ eszi:jz öltéinek.

l Straicher Lajos $
vaskereskedő PÉCSETT, az „Arany éké“- i*

I«4*4*
•i* ■í* •i*
í*

■í*

4*
•I*

•i*
í*e _ _ _ a_ _  4*

minden forma- és nagyságban,különösen mésza-
ros mérlegek egész sárga rézből. "S*

A: ;i n o k :

kútfelszereléseket, mosó- és varrógépeket.
Különlegességekét.

hoz, az Irgalmasok házában 
ajánl :

I-a rúd vasat, tengelyt, vaslemezt, lánvzokat.
Legnagyobbrak tá r: 

sodrony-szeyck és (‘kérésziétcinben. To­
vábbá : besscmer aczél kapa, ásó és kasza, 

jótállás mellett.
Öntött zománcz és nikkel edények.

Konyhaberendezés.

t-ső kül- és belföldi szerszámok
asztalos-, lakatos-, kovács-, mészáros- és bádo­

gosok részére.
Mérlegek:

A vidékre szolid én pontos kiszolgálásért kezeskedem. 
A nálam vett tá’gynlcért. jótállók s nem conveniálás ese­

tén azt kicserélem vagy visszaveszem.

IpÜF" ”Nincs többé köhögés !“
így fog minden egyén nyilatkozni, aki már egy 

szer kísérletet tett a hírneves és dijjtilalmazott

4- Egger-féle mellpasztillákkal 4-
melyekre t. ez. olvasóinkat ezúttal figyelmeztetni ki- . 
vánjuk.

Ezen kitűnő hatású mellpasztillák 25, 50 kros és ; 
1 frtos dobozokban kaphatók

Pécsett:

Sipöcz István. ErretJános. Zsiga László, Göbcl Kálmán u ak és 
az Irgalmas-rend gyugyszertárahan

Eszéken:

Gobetzky I Dávid Gyula és Dines I K. gyógyszerész uraknak.

Villányon: 

a Csathó I. féle gyógyszertárban.

Egy jó könyv. *•

......... A küldött könyv útmutasásai ugyan rövidek es ve­
lősek, de mintha csak a gyakorlati használatra termettek 
volna; nekem és családomnak a legkülönbözőbb betegségi 
esetekben igen kiváló szolgálatokat tettek:1 így és hasonló- 
képen hangoznak a köszönőiratok, mely-eket Richter kiadó- 
intézete „A Betegbarát" czimű, rajzokkal ellátott könyv 
elküldéséért majdnem naponként kap. Mint az ahoz nyomta 
tott s a szerencsésen meggyógyitottaktól származó értesítések 
tanúsítják, az abban foglalt tanácsok kövétese által még oly 
betegei; is gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melyben hosszú évek tapasztalatainak 
eredményei vannak letéve, megérdemli a legkomolyabb 
figyelembevételt minden beteg részéről, bármi bajban is 
szenvedjen. Ki e becses könyvet megszerezni óhajtja, az 
Írja egyszerűen egy levelező lapra magyar nyelven „Egy 5 
betegbarátot“ és pontos czimét s czímczze a levelező lapot j 
Richter kiadó-intézetébe Lipcsében. — A megküldés j 

ingven történik. -üsnzsE-zsac tv- „ f
aasí*sEE3j ’ív


